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IMPORTANT 
SAFETY RULES

Read, understand, and follow 
all instructions carefully before 

installing and using this product.

Deluxe Pool
Maintenance Kit

Don’t forget to try these other fine Intex products: Pools, Pool
Accessories, Inflatable Pools and In-Home Toys, Airbeds and Boats
available at fine retailers or visit our website.
Due to a policy of continuous product improvement, Intex reserves
the right to change specifications and appearance, which may result
in updates to the instruction manual without notice.
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For illustrative purposes only. Pool may not be provided.
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IMPORTANT SAFETY RULES
Read, Understand and Follow All Instructions Carefully Before Installing and Using this Product.

WARNING
•	 Do not permit children to use this product. Adult use only.
•	 Do not operate the filter pump while the pool is occupied or in use. 	
•	 Strong suction. Keep hands and hair away from the vacuum body suction 
	 opening when the filter pump is operating.
• 	 Turn off or unplug the filter pump before adjusting, cleaning, servicing, 
	 removing or changing components.
•	 Remove all maintenance items when the pool is in use.
•	 Keep telescoping aluminum handle away from any overhead power lines.

FAILURE TO FOLLOW THESE WARNINGS MAY RESULT IN PROPERTY 
DAMAGE, ELECTRIC SHOCK, ENTANGLEMENT OR OTHER SERIOUS 
INJURY, DROWNING OR DEATH.

These product warnings, instructions and safety rules provided with the 
product represent some common risks of water recreation devices and do 
not cover all instances of risk and danger. Please use common sense and 
good judgement when enjoying any water activity.

Filter Pump Flow Rate Requirement: 
1000 - 4000 gallons/hour (3785 - 15140 liters/hour)



(174IO)  DELUXE POOL MAINTENANCE KIT  ENGLISH  SIZE: 4.875” X 7.25”  PANTONE 295U  04/20/2023

174
A

SAVE THESE INSTRUCTIONS

English

Page 4

PARTS REFERENCE
Before assembling your product, please take a few minutes to check the                                           

contents and become familiar with all the parts.

1

2

5

4

3

6

7

8

2
9

11

10

1

12

1

13

REF. NO. DESCRIPTION QTY. SPARE 
PART NO.

1  SPRING (PREINSTALLED IN 3,11 & 12) 3 10794

2  HOSE SEAL (PREINSTALLED IN 3 & 9) 2 10134

3  VACUUM BODY (SPRING & HOSE SEAL INCLUDED) 1 11431A

4  DEBRIS BAG 1 10788A

5  VACUUM BODY COVER 1 11443

6  VACUUM HEAD (BRUSH INCLUDED) 1 11445A

7  BRUSH 1 11446A

8  FLAT VACUUM NOZZLE 1 11444A

9  ADAPTOR (HOSE SEAL INCLUDED) 1 11447A

10  TELESCOPING ALUMINUM SHAFT 1 10798A

11  BRUSH HEAD (SPRING INCLUDED) 1 11073A

12  SKIMMER NET (SPRING INCLUDED) 1 10796A

13  VACUUM HOSE 1 10797

NOTE: Drawings for illustration purpose only. Actual product may vary. Not to scale.
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 SETUP INSTRUCTIONS

1 Insert the debris bag (4),  
into the vacuum body (3). 

3

2 Install the vacuum body 
cover (5) onto the vacuum 
body (3). Turn the cover (5) 
clockwise to securely lock 
it to the vacuum 
body (3). 

Attach the desired cleaning head accessory to the vacuum body 
cover:

a.	Use the flat vacuum nozzle (8) to pick up heavy and/or mid-large particles 
	 such as sand, stones, etc; and also to maneuver around tight corners or 
	 pool edges.
b.	Use the vacuum head brush (6) to pick up fine and/or small debris such as 
	 dust and dead algae on the bottom of the pool floor.
Note: Make sure the ridge on the vacuum body cover (5) attachment end 
matches the groove on the flat vacuum nozzle end or vacuum head brush 
end.
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 SETUP INSTRUCTIONS (continued)

4

6 7

5Attach one end of the 
vacuum hose (13) to the 
vacuum body (3). Make 
sure the vacuum hose end 
is covering the hose seal (2) 
on the vacuum body.

Squeeze the spring tips (1) and 
attach the telescoping aluminum 
shaft (10) onto the vacuum body 
(3). Make sure the shaft is securely 
attached by checking the spring 
“pops” into the pre-drilled holes. 
Adjust the length of the shaft by 
unlocking, extending and locking 
each section accordingly.

Screw the adaptor (9) to the 
threaded strainer connector, 
from inside of the pool.

Strainer Grid

Inlet hose connection Outlet hose connection

Outlet hose connectionInlet hose connection

Inside of the 
Pool Wall

Inside of the 
Pool Wall

Threaded Strainer 
Connector

Threaded Strainer 
Connector

Inside of the 
Pool Wall
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SETUP INSTRUCTIONS (continued)

8 Place the whole assembled 
product into the water. 

Fill up the vacuum hose (13) 
with water by submerging the 
hose into the water slowly to 
remove all of the entrapped air 
from the hose. TIPS: Starting 
from the end closest to the 
vacuum body, submerge the 
vacuum hose vertically into 
the water slowly, section by 
section.

Quickly attach the other end 
of the vacuum hose (13) 
filled with water to the 
adaptor (9).

9

10 11

Pool floor

When the vacuum hose (13) 
is filled with water, the water 
will flow out from the other 
end of the hose.

Water

Pool Floor

Water
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SETUP INSTRUCTIONS (continued)

12 Turn on the pump. To eliminate air trapped in the hose or in the pump system, turn 
the air release valve (if any) 1-2 turns to allow air to escape. Refer to the pump 
owner’s manual for details. IMPORTANT: Never run the pump dry as the motor may 
overheat and damage the pump. Keep the vacuum body under the water at all times 
during use, or the air will come into the hose, causing the pump to run dry and 
damaging the pump.

13 If the debris bag (4) is full and experiencing low suction when vacuuming, turn off the 
pump and bring the vacuum body assembly out of the water. Empty the debris bag by 
reversing steps 1 to 3. Make sure the debris bag and vacuum body are clean before 
replacing the components back. Repeat steps 1 to 3 to replace all components back.
NOTE: if experiencing low suction and the debris bag is clean, make sure the pump is 
running, there is no blockage and/or air trapped along the water 
circulation line.

• 	Release all the air from the hoses and filter pump before use.
• 	Keep the vacuum body under the water at all times during use.
• 	Remove the vacuum body assembly, hose and adaptor, and replace the strainer grid when 
	 running the filter pump only and when the pool is not in use.
• 	Check and empty the debris bag regularly during and after each use.

IMPORTANT

The pool vacuum is now ready to use. 
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POOL VACUUM OPERATING INSTRUCTIONS

1.	 The filter pump is an airtight system. To eliminate air trapped in the hose or in the 
	 pump, turn the air release valve (if any) 1-2 turns in a counter-clockwise motion to 
	 open the valve. Refer to the pump owner’s manual for details.
2.	 When water starts flowing out of the air release valve hole, screw in the air release 
	 valve back into the filter housing cover. Do not over tighten the valve.
3.	 Connect the filter pump to the power outlet and turn ON the pump.
4.	 In soft gentle strokes "sweep" the entire bottom surface of the pool liner until it’s 
	 clear of debris. 

5.	 Make sure the filter pump is turned off, and disconnect the power cord from the 
	 electrical outlet. Remove the pool vacuum from the pool.
6.	 Using the Set-Up instructions in reverse, disassemble the vacuum 	cleaner. Clean 
	 the debris bag if necessary.
7.	 Store the pool vacuum in an area where it will not be a safety hazard.

If you experience low suction on the vacuum, check that all of the air 
has been removed from the hose. If you still have a low suction 
problem, please review the Troubleshooting Guide for your filter pump 
under "Filter pump does not pump water or flow is very slow". Also, 
check that the debris bag and filter pump  cartridge are clean.

IMPORTANT
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HAND-HELD SKIMMER NET ASSEMBLY & OPERATING INSTRUCTIONS

12 10

1.	 The hand-held skimmer net uses the same handle as the pool vacuum.
2.	 The skimmer net (12) has a plastic spring that connects to the end of handle. Align 	
	 the plastic spring located inside the net with the holes drilled in the handle. Gently 
	 squeeze together the plastic spring tips so that the handle slips onto the net and 
	 the spring "POPS" into the pre-drilled holes.
3.	 Gently sweep the surface of the pool with the skimmer net removing floating 
	 leaves, etc.

HAND-HELD BRUSH ASSEMBLY & OPERATING INSTRUCTIONS

1.	 The hand-held brush uses the same handle as the pool vacuum.
2.	 The brush head (11) has a plastic spring that connects to the end of handle. Align 
	 the plastic spring located inside the brush head with the holes drilled in the handle. 
	 Gently squeeze together the plastic spring tips so that the handle slips onto the 
	 brush head and the spring "POPS" into the pre-drilled holes.
3.	 Gently sweep the entire side and bottom surfaces of the pool liner until it’s clear of 	
	 debris.

11 10

LONG TERM STORAGE
1.	 Make sure the filter pump is turned off and disconnect the power cord from the 
	 electrical outlet. 		
2.	 Using the Set-Up instructions in reverse, disassemble pool vacuum, hand-held 
	 skimmer or hand-held brush.
3.	 Clean and air dry all the accessories and parts thoroughly.
4.	 The original packaging can be used for storage. Store in a dry, cool storage 
	 location.
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IMPORTANT
Lisez et suivez attentivement toutes

ces instructions avant d’installer
et d’utiliser ce produit.

Kit d’entretien 
VAC +

N’oubliez pas d’essayer les autres produits de la gamme Intex : piscines
hors sol, accessoires de piscine, piscines gonflables, jouets d’intérieur
gonflables, airbeds et bateaux. Ces produits sont disponibles chez les
différents revendeurs ou sur notre site internet.
En raison d’une politique d’amélioration continue de ses produits, Intex
se réserve le droit de modifier les spécifications et l’apparence, ce qui
peut entrainer des mises à jour du manuel d’instruction sans préavis.
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A titre d’illustration uniquement. La piscine n’est pas fournie.
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IMPORTANT
Lisez et suivez attentivement toutes ces instructions avant d’installer et d’utiliser ce produit.

ATTENTION
•	 Ne laissez pas les enfants utiliser ce produit. Utilisation par des adultes
	 uniquement.
• 	 Ne faites pas fonctionner l’epurateur lorsque des personnes se trouvent
	 dans la piscine.
• 	 Forte aspiration. Eloignez vos mains et vos cheveux de la bouche
	 d’aspiration de l’aspirateur quand la pompe est en marche.
• 	 Eteignez ou débranchez la pompe avant d’ajuster, de nettoyer, entretenir, 
	 retirer ou changer des composants.
• 	 Retirez tous les accessoires de nettoyage lorsque vous vous baignez.
• 	 Ne pas approcher le manche téléscopique en aluminium de lignes à
	 haute tension.

NE PAS RESPECTER CES CONSIGNES PEUT CAUSER DES
DOMMAGES MATÉRIELS, UN ÉTRANGLEMENT, DES BLESSURES
SÉRIEUSES, UNE NOYADE VOIR MÊME LA MORT.

Les règles de sécurité décrites dans le manuel, sur le produit et l’emballage
mentionnent les risques courants liés à l’utilisation d’une piscine et ne
couvrent pas toutes les situations. Faîtes preuve de bon sens afin de
profiter au maximum de votre piscine en toute sécurité.

Pour Un Bon Fonctionnement Le Débit De Votre épurateur: 
doit être compris entre 3.8 et 15.1 m3/heure
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DETAIL DES PIECES
Avant d’assembler votre produit, prenez quelques instants pour vérifier son contenu et                                           

vous familiariser avec chaque pièce.

1

2

5

4

3

6

7

8

2
9

11

10

1

12

1

13

NO DÉSIGNATION QUANTITÉ
RÉFÉRENCE

PIÈCE
DÉTACHÉE

1  CLIP PLASTIQUE (PRE-INSTALLE DANS 3, 11 ET 12) 3 10794

2  JOINT DE TUYAU (PRE-INSTALLE DANS 3 ET 9) 2 10134

3  CORPS DE L’ASPIRATEUR (CLIP PLASTIQUE & JOINT DE TUYAU INCLUS) 1 11431A

4  SAC COLLECTEUR DE DEBRIS 1 10788A

5  COUVERCLE DU CORPS DE L’ASPIRATEUR 1 11443

6  TÊTE D’ASPIRATION (INCLUS BROSSE) 1 11445A

7  BROSSE 1 11446A

8  BUSE ASPIRATEUR PLATE 1 11444A

9  ADAPTATEUR (JOINT DE TUYAU INCLUS) 1 11447A

10  MANCHE TELESCOPIQUE ALUMINIUM 1 10798A

11  TÊTE DE BALAI (INCLUS CLIP PLASTIQUE) 1 11073A

12  SAC ASPIRATEUR (INCLUS CLIP PLASTIQUE) 1 10796A

13  TUYAU 1 10797

NOTE : Ce croquis est une simple représentation du produit. Il n’est pas à l’échelle réelle.
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INSTRUCTIONS DE MONTAGE

1 Insérez le sac à débris (4) dans
le corps de l’aspirateur (3). 

3

2 Installez le couvercle du corps
de l’aspirateur (5) sur le corps
de l’aspirateur (3). Tournez le
couvercle fermement (5) dans
le sens des aiguilles d’une
montre sur le corps de
l’aspirateur (3). 

Reliez l’accessoire de nettoyage souhaité sur le couvercle du corps de
l’aspirateur:

a.	Utilisez la buse d’aspirateur plate (8) pour ramasser des particules lourdes 	
	 et/ou importantes comme le sable, les cailloux, etc.. et également pour 	
	 manoeuvrer dans les arrondis ou au bord de la piscine.
b.	Utilisez la tête de balai brosse (6) pour ramasser les débris fins et/ou petits 	
	 comme la poussières, les algues mortes au fond de la piscine.
Remarque: assurez-vous que l’extrémité de crête sur le corps de l’aspirateur 
(5) corresponde à la rainure de l’extrémité de la buse plate ou à l’extrémité de 
la tête de balai.
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 INSTRUCTIONS DE MONTAGE (suite)

4

6 7

5Reliez une extrémité du tuyau
de l’aspirateur (13) au corps de
l’aspirateur (3). Assurez-vous que
le tuyau de l’aspirateur recouvre le
joint de tuyau (2) sur le corps de
l’aspirateur.

Pressez les clips plastiques (1) et reliez 
le manche télescopique aluminium (10)
sur le corps de l’aspirateur (3).
Assurez-vous que le manche soit
fermement attaché en vérifiant que les
clips soient bien insérés dans les trous.
Ajustez la longueur du manche en
déverrouillant, étirant et en verrouillant
chaque section.

Vissez l’adaptateur (9) sur le
raccord de l’intérieur de la 
piscine.Connexion de

tuyau d’entrée
Connexion de
tuyau de sortie

Face interieure
de la paroi de

piscinel

Support de
crepine

Grille de
la crepine

Connexion de
tuyau d’entrée

Connexion de
tuyau de sortie

Face interieure
de la paroi
de piscinel

Support de
crepine

Face interieure
de la paroi
de piscinel
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INSTRUCTIONS DE MONTAGE (suite)

8 Placez l’ensemble du produit
assemblé dans l’eau.

Remplissez le tuyau de l’aspirateur 
d’eau (13) en le plongeant 
lentement dans l’eau pour enlever 
tout l’air piégé dans le tuyau. 
CONSEILS : En commençant par 
l’extrémité, au plus proche du 
corps de l’aspirateur, immergez 
le tuyau lentement à la verticale, 
section par section.

Reliez rapidement l’autre extrémité 
du tuyau d’aspirateur (13) rempli 
d’eau à l’adaptateur (9).

9

10 11

Fond de la
piscine

Quand le tuyau de l’aspirateur 
(13) est rempli d’eau, l’eau 
s’écoulera par l’autre extrémité.

Eau

Fond de la
piscine

Eau
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INSTRUCTIONS DE MONTAGE (suite)

12 Allumez la pompe. Pour éliminer l’air piégé dans le tuyau ou dans la pompe, tournez la 
purge à air (si présente) 1 ou 2 fois pour libérer l’air. Referez vous au manuel d’utilisation 
de la pompe pour plus de détails. IMPORTANT : Ne jamais faire fonctionner le moteur à 
vide, il pourrait surchauffer et endommager la pompe. Laissez le corps de l’aspirateur sous 
l’eau pendant l’utilisation au risque de voir l’air s’infiltrer dans les tuyaux et endommager la 
pompe.

13 Si le sac à débris (4) est plein et que l’aspiration diminue, éteignez la pompe et retirez
l’ensemble du corps de l’aspirateur de l’eau. Videz le sac à débris en inversant les
étapes 1 à 3. Assurez vous que le sac à débris et que le corps de l’aspirateur soient
propres avant de replacer à nouveau les composants. Répétez les étapes 1 à 3 pour
replacer tous les composants.
REMARQUE : si vous remarquez une baisse de l’aspiration et que le sac à débris est
propre, assurez-vous que la pompe soit en marche, qu’il n’y ait pas de blocage et/ou d’air
piégé le long de la circulation d’eau.

• 	Libérez tout l’air des tuyaux et de la pompe avant l’utilisation.
• 	Laissez le corps de l’aspirateur dans l’eau pendant tout le temps de l’utilisation.
• 	Retirez l’ensemble du corps de l’aspirateur, tuyau et adaptateur, et replacez la grille de la 		
	 crépine quand la pompe marche et uniquement quand la piscine n’est pas utilisée.
• 	Vérifiez et videz le sac à débris régulièrement pendant et après chaque utilisation.

IMPORTANT

L’aspirateur de piscine est prêt à l’emploi.
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MODE D’EMPLOI

1.	 La pompe est hermétique. Pour éliminer l’air piégé dans le tuyau ou dans la
	 pompe, tournez la purge à air (si présente) 1 ou 2 fois dans le sens inverse des
	 aiguilles d’une montre pour ouvrir la purge. Referez vous au manuel d’utilisation 	
	 de la pompe pour plus de détails.
2. 	 Quand l’eau commence à sortir par le trou de la purge à air, vissez la purge à air
	 par dessus le couvercle de l’épurateur. Ne serrez pas trop fort la purge à air.
3. 	 Branchez l’épurateur à la prise, et mettez la pompe en route en mettant le bouton
	 sur ON.
4. 	 Balayez le fond de la piscine sur sa surface totale, par petits mouvements lents
	 jusqu’à ce que celle-ci soit débarrassée de toutes impuretés.

5.	 Assurez-vous que l’interrupteur du groupe de filtration est en position OFF et
	 débranchez le cordon électrique de la prise. Retirez l’aspiration de la piscine.
6. 	 Suivez les instructions de montage à l’envers, démontez le système d’aspiration.
	 Nettoyez le sac à débris si nécessaire.
7. 	 Stockez l’aspirateur de piscine dans un endroit qui ne présente aucun risque.

Si l’aspiration est faible, vérifiez qu’il n’y ait plus d’air dans le tuyau. 
Si vous rencontrez encore des problèmes d’aspiration faible, merci de 
consulter le guide de dépannage de votre pompe, sous: “La pompe ne 
pompe pas ou trop lentement”. Vérifiez également que le sac à débris 
et que la cartouche de filtration sont propres.

IMPORTANT
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ASSEMBLAGE DU L’EPUISETTE ET INSTRUCTIONS D’UTILISATION

1.	 L’épuisette utilise le même manche que l’aspirateur.
2. 	 L’épuisette (12) s’emboîte dans le manche et le ressort en plastique verrouille le
	 système. Alignez le ressort en plastique situé à l’intérieur de l’épuisette avec les trous
	 pré-percés du manche. Compresser doucement le ressort de plastique de sorte que
	 le manche s’emboîte sur l’épuisette et que le ressort se clip dans les trous pré-percés.
3. 	 Utilisez l’épuisette pour nettoyer la surface de l’eau en enlevant les feuilles, les
	 déchets etc.

ASSEMBLAGE DU BALAI BROSSE MANUEL ET L’UTILISATION DE L’EPUISETTE

1.	 Le balai manuel utilise le même manche que l’aspirateur.
2. 	 La tête de l’aspirateur (11) s’emboîte dans le manche et le ressort en plastique
	 verrouille le systeme. Alignez le resort en plastique situé à l’intérieur de la tête du 	
	 balai avec les trous pré-percés du manche. Appuyez doucement sur le ressort 	
	 plastique de sorte que le manche s’emboîte sur la tête du balai et que le ressort se 	
	 clipse dans les trous pré-percés.
3. 	 Frottez doucement le fond et les côtés du liner jusqu’à ce qu’il n’y ait plus de saletés.

12 10

11 10

HIVERNAGE
1.	 Assurez vous que l’épurateur est éteint, et débranchez le cordon d’alimentation.
2. 	En reprenant les étapes d’installation dans le sens inverse, démontez le skimmer
	 de surface, l’aspirateur de fond ou l’épuisette ou balai brosse manuel.
3. 	Nettoyez et séchez minutieusement toutes les pièces et accessoires.
4. 	L’emballage d’origine peut être utilisé pour le rangement. Entreposer le skimmer 	
	 dans un endroit sec et hors gel.
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NORMAS IMPORTANTES
DE SEGURIDAD

Lea, comprenda y siga todas las instrucciones
cuidadosamente antes de instalar y

utilizar este producto.

Deluxe Pool Kit de
mantenimiento

No se olvide de probar otros productos Intex: piscinas, accesorios 
para piscinas, piscinas inflables, juguetes, camas de aire y barcas 
están disponibles en nuestros distribuidores o visitando nuestra 
página web.
Debido a una política de mejora continua de producto, Intex se 
reserva el derecho a modificar las especificaciones y la apariencia, 
lo cual puede implicar cambios en el manual de instrucciones, sin 
previo aviso.
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Es una ilustración. La piscina no está incluida.

©2023 Intex Marketing Ltd. - Intex Development Co. Ltd. - Intex Recreation 
Corp. All rights reserved/Tous droits réservés/Todos los derechos 
reservados/Alle Rechte vorbehalten. Printed in China/Imprimé en Chine/
Impreso en China/Gedruckt in China.

®™ Trademarks used in some countries of the world under license from/®™ Marques utilisées dans certains pays 
sous licence de/Marcas registradas utilizadas en algunos países del mundo bajo licencia de/Warenzeichen verwendet 
in einigen Ländern der Welt in Lizenz von/Intex Marketing Ltd. to/à/a/an Intex Development Co. Ltd., Hong Kong & 
Intex Recreation Corp., P.O. Box 1440, Long Beach, CA 90801 • Distributed in the European Union by/Distribué dans 
l’Union Européenne par/Distribuido en la unión Europea por/Vertrieb in der Europäischen Union durch/Intex Trading B.V., 
Ettenseweg 46, 4706 PB Roosendaal – The Netherlands • Distributed in the UK by Unitex Service (UK) Limited, 
21 Holborn Viaduct, London EC1A 2DY, UK.
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NORMAS IMPORTANTES DE SEGURIDAD
Lea, comprenda y siga todas las instrucciones cuidadosamente antes de instalar y utilizar este producto.

ADVERTENCIA
•	 No permita que los niños utilicen este producto. Para ser usado
	 solamente por adultos.
• 	 La depuradora no debe de estar en funcionamiento cuando la piscina
	 esté ocupada.
• 	 Potente Aspiración. Mantenga las manos y el cabello lejos de la abertura
	 de succión de aspiradora cuando el filtro bomba está en funcionamiento.
• 	 Apague o desconecte la bomba antes de ajustar, limpiar, mantenimiento,
	 supresión o modificación de los componentes.
• 	 Retire todos los artículos de mantenimiento de la piscina cuando no se
	 utilice la piscina.
• 	 Mantenga la pértiga de aluminio alejada de cables eléctricos.

EL NO SEGUIR ESTAS ADVERTENCIAS PUEDE PROVOCAR 
DAÑOS, DESCARGAS ELECTRICAS, ENREDAMIENTOS, 
AHOGAMIENTOS, ACCIDENTES E INCLUSO LA MUERTE.

Las advertencias del producto, instrucciones y normas de seguridad
proporcionadas con el producto representan los riesgos más comunes de
jugar y utilizar el producto, pero no abarca todos los riesgos posibles. Por
favor, utilice el sentido común y el buen juicio cuando esté disfrutando de
alguna actividad de agua.

Depuradora Caudal De Agua Requerido: 
3785 - 15140 litros/hora
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REFERENCIA DE PIEZAS
Antes de montar este producto, por favor, tómese unos minutos para                                                 

verificar el contenido y familiarizarse con todas las piezas.

1

2

5

4

3

6

7

8

2
9

11

10

1

12

1

13

PIEZA 
NÚM. DESCRIPCIÓN CANTIDAD REFERENCIA

N°
1  MUELLE (PREINSTALAD O EN 3,11 Y 12) 3 10794

2  SELLO DE MANGUERA (PRE-INSTALAD O EN 3 Y 9) 2 10134

3  CUERPO DE ASPIRADORA (MUELLE DEL CIERRE Y MANGUERA INCLUIDAS) 1 11431A

4  BOLSA DE SUCIEDAD 1 10788A

5  TAPA DEL CUERPO DE ASPIRADORA 1 11443

6  CABEZA DE ASPIRADORA (INCLUYE CEPILLO) 1 11445A

7  CEPILLO 1 11446A

8  BOQUILLA DE ASPIRACIÓN PLANA 1 11444A

9  ADAPTADOR (SELLO DE MANGUERA INCLUIDO) 1 11447A

10  PÉRTIGA TELESCÓPICA DE ALUMINIO 1 10798A

11  CABEZAL CON CEPILLO (INCLUYE MUELLE) 1 11073A

12  CESTA DE SKIMMER (INCLUYE MUELLE) 1 10796A

13  MANGUERA DE ASPIRADORA 1 10797

NOTA: Los dibujos son solo para su referencia, pueden no reflejar el producto 
real y no son a escala.
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 INSTRUCCIONES DE MONTAJE

1 Inserte la bolsa de residuos (4), 
en el cuerpo de aspiradora (3).

3

2 Instale la cubierta del cuerpo
de la aspiradora (5) en el
cuerpo de la aspiradora (3).
Gire la tapa (5) hacia la
derecha para que encaje de
forma segura con el cuerpo
de aspiradora (3).

Conecte el accesorio de limpieza que desee a la tapa del cuerpo de
aspiradora:

a.	Use la boquilla de aspiración plana (8) para recoger las partículas pesadas
 	 y/o medias grandes, como arena, piedras, etc., y también para maniobrar 	
	 alrededor de curvas cerradas o bordes de la piscina.
b.	Utilice el cepillo de la aspiradora (6) para recoger los residuos ligeros y/o
 	 pequeños, como el polvo y algas muertas en el fondo del fondo de la piscina.
Nota: Asegúrese de que la cresta en la tapa del cuerpo de la aspiradora (5) 
hace juego y coincide con la ranura en el extremo de boquilla plana o al final 
del cabezal del cepillo de la aspiradora.



(174IO)  DELUXE POOL MAINTENANCE KIT  SPANISH  SIZE: 4.875” X 7.25”  PANTONE 295U  04/20/2023

174
A

GUARDE ESTAS INSTRUCCIONES

English

Página 6

INSTRUCCIONES DE MONTAJE (cont.)

4

6 7

5Unir un extremo de la manguera
de la aspiradora (13) en el cuerpo
de la aspiradora (3). Asegúrese de 
que el extremo de la manguera de 
la aspiradora cubre el sello/junta 
de la manguera (2) en el cuerpo 
de la aspiradora.

Apriete los muelles (1) y fijar la pértiga
de aluminio telescópico (10) en el
cuerpo de la aspiradora (3). Asegúrese
de que la pértiga está bien conectada
controlando los muelles saliendo en
los agujeros previamente perforados.
Ajustar la longitud de la pértiga
desbloqueando, alargue o cierre de
cada sección en consecuencia.

Atornillar el adaptador (9) al
conector de filtro de rosca, 
desde el interior de la piscina.

Colador
de rejilla

Entrada de conexión
de la manguera

Salida de conexión
de la manguera

Salida de conexión
de la manguera

Entrada de conexión
de la manguera

Interior de la
pared de
piscina

Interior de la
pared de
piscina

Conector de
filtro enroscable Conector de

filtro enroscable

Interior de la
pared de
piscina
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INSTRUCCIONES DE MONTAJE (cont.)

8 Coloque el producto montado 
en el agua.

Llene la manguera de la aspiradora 
(13) con el agua al sumergir la 
manguera en el agua lentamente 
para eliminar todo el aire atrapado 
en la manguera. CONSEJOS: 
comenzando a partir del extremo 
más cercano al cuerpo de la 
aspiradora, sumerja la manguera 
de la aspiradora verticalmente en 
el agua lentamente, sección por
sección.

Rápidamente conecte el otro
extremo de la manguera (13)
lleno de agua para el
adaptador (9).

9

10 11

Suelo de
la piscina

Cuando la manguera (13) se
llena de agua, el agua fluirá
desde el otro extremo de la
manguera.

Agua

Suelo de
la piscina

Agua
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INSTRUCCIONES DE MONTAJE (cont.)

12 Encienda la bomba. Para eliminar el aire atrapado en la manguera o en la bomba, abra 
la válvula de liberación de aire (si lo hay) 1-2 vueltas para permitir que escape el aire. 
Consulte el manual de la bomba para obtener más detalles. IMPORTANTE: Nunca haga 
funcionar la bomba en seco ya que el motor se puede recalentar y dañar la bomba. 
Mantenga el cuerpo de la aspiradora bajo el agua en todo momento durante el uso, o el 
aire entrara en el tubo, haciendo que la bomba funcione en seco y dañando la bomba.

13 Si la bolsa de residuos (4) está llena y experimenta baja succión cuando pase la 
aspiradora, apague la bomba y llevar el del cuerpo de aspiradora fuera del agua. Vacíe 
la bolsa de residuos mediante la inversión de los pasos 1 a 3. Asegúrese de que la 
bolsa de basura y la aspiradora se limpian antes de reemplazar los componentes. 
Repita los pasos 1 a 3 para reemplazar todos los componentes.
NOTA: En caso de baja succión y la bolsa de basura está limpia, asegúrese de que la
bomba está funcionando, no hay ninguna obstrucción y/o aire atrapado en la línea de
circulación de agua.

• 	Liberar todo el aire de las mangueras y el filtro de la bomba antes de su uso.
• 	Mantenga el cuerpo de la aspiradora bajo el agua en todo momento durante su uso.
• 	Retire y desmonte el cuerpo de la aspiradora, manguera y el adaptador, y reemplazar el filtro 	
	 de red cuando funcione solo el filtro de la bomba y sólo cuando la piscina no está en uso.
• 	Revise y vacíe la bolsa de basura con regularidad durante y después de cada uso.

IMPORTANTE

El limpiafondos está ya listo para ser utilizado.
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INSTRUCCIONES DE FUNCIONAMIENTO DEL LIMPIAFONDOS

1.	 La bomba del filtro es un sistema hermético. Para eliminar el aire atrapado en la
	 manguera o en la bomba, abra la válvula de liberación de aire (si lo hay) se
	 convierte en un movimiento de 1.2 a la izquierda para abrir la válvula. Consulte el
	 manual de la bomba para obtener más detalles.
2. 	 Cuando el agua empiece a fluir por el agujero de la válvula de escape de aire,
	 enrosque la válvula de escape de aire para cerrarla. No apriete demasiado.
3. 	 Conecte la depuradora a la electricidad y enchúfela.
4. 	 En suaves trazos, barrer todo el fondo de la lona de la piscina hasta que esté sin
	 suciedad. 

5.	 Asegúrese que la depuradora esté desconectada, y desconecte el cable de la
	 salida de corriente. Retire la aspiradora de la piscina.
6. 	 Utilice las instrucciones de instalación, desmóntela. Si fuera necesario, limpie la
	 bolsa de la suciedad.
7. 	 Guarde el limpiafondos en un área seguro, donde no sea peligroso.

Si nota que su limpiafondos tiene poca presión, compruebe que todo 
el aire de las mangueras haya sido liberado. Si usted todavía tiene 
un problema de baja succión, por favor revise la Guía de Solución de 
Problemas para la bomba del filtro en “la bomba del filtro no la bombea 
agua o el flujo es muy lento”. Además, verifique que la bolsa de basura 
y el cartucho de la bomba del filtro están limpios.

IMPORTANTE
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SKIMMER PORTÁTIL E INSTRUCCIONES DE OPERACIÓN

12 10

1.	 La red de skimmer de mano utiliza el mismo mango que la aspiradora de la
	 piscina.
2. 	 El skimmer (12) tiene un muelle de plástico que se conecta con la pértiga. Alinne el
	 muelle con los agujeros de la pértiga. Apriete con fuerza el muelle de plástico para
	 deslizar la pértiga hasta que lo inserte en los agujeros.
3. 	 Barrer la superficie de la piscina con la red del limpia-superficie quitando las hojas
	 que estén flotando, etc.

MONTAJE DE LA PÉRTIGA PARA EL CEPILLO Y INSTRUCCIONES DE MONTAJE

1.	 Tanto el cepillo como el recogehojas utilizan la misma pértiga.
2. 	 El cepillo (11) tiene un muelle de plástico para insertarlo en la pértiga. Colóquelo
	 alineados para insertar el muelle en los agujeros de la pértiga. Apriete el muelle
	 para que la pértiga se deslice fácilmente dentro del cepillo. Entonces oirá un
	 “Pops” cuando ya ambas piezas hayan quedado perfectamente encajadas.
3. 	 Limpe con un paño húmedo las superficies de la piscina hasta que esté
	 completamente libre de hojas.

11 10

ALMACENAJE POR UN LARGO PERIODO
1.	 Desconecte el cable de la salida de corriente.
2. 	Con el manual de montaje podrá obtener información de cómo desmontar el
	 skimmer de superficie, el limpiafondos y el recogehojas o cepillo.
3. 	Limpie y seque las partes y accesorios completamente.
4. 	El embalaje original puede ser utilizado para almacenamiento del pro ducto.
	 Guárdelo en un sitio seco y fresco.
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WICHTIGE
SICHERHEITSHINWEISE
Lesen Sie die Anleitung, bevor Sie mit der

Installation des Produktes beginnen
und befolgen Sie die Anweisungen

genau.

Deluxe Pool-
Instandhaltungsset

Ist der Pool nicht herrlich? Wenn Sie Lust verspüren, noch andere Intex-Produkte
auszuprobieren, wie unser Pool-Zubehör oder die Luftbetten, sowie die Spielwaren
oder die Boote .... , dann besuchen Sie uns doch einfach auf unserer Homepage
unter www.steinbach.at. unsere Produkte sind auch im Fachhandel erhältlich.
Wegen der Politik der kontinuierlichen Produktverbesserung behält sich INTEX
das Recht vor, Daten, Erscheinungsbilder oder Updates (Produktspezifikationen)
jederzeit ohne Vorankündigung zu ändern!
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Symbolfoto. Pool nicht enthalten.
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WICHTIGE SICHERHEITSVORSCHRIFTEN
Lesen und befolgen Sie alle Anweisungen, bevor Sie das Produkt in Betrieb nehmen!

WARNHINWEISE
•	 Erlauben Sie Kindern NICHT mit dem Produkt zu spielen oder es zu
	 verwenden, der Gebrauch ist ausschließlich für Erwachsene.
• 	 Die Pumpe darf auf keinen Fall in Betrieb genommen werden, wenn sich
	 Personen im Pool befinden.
• 	 Starke An- und Absaugung. Während die Pumpe in Betrieb ist, halten Sie
	 bitte die Hände und Harre weg von der Ansaugung.
• 	 Schalten Sie die Filterpumpe ab, nehmen sie diese vom Strom, bevor Sie
	 die Pumpe einstellen, säubern, entfernen oder Instandhaltungsarbeiten
	 durchführen.
• 	 Wenn der Pool nicht benützt wird, dann entfernen Sie das Produkt.
• 	 Halten Sie den ausziehbaren Aluminiumgriff fern von oberirdischen
	 Starkstromleitungen.

BEI NICHTBEACHTEN DIESER SICHERHEITSVORSCHRIFTEN KANN 
ES ZU SCHÄDEN AM EIGENTUM, ELEKTRISCHEN SCHLÄGEN, 
EXPLOSIONEN UND SCHWERWIEGENDEN VERLETZUNGEN ODER 
SOGAR ZUM TODE KOMMEN.

Diese Produkt-Warnhinweise, die Anleitungen und Sicherheitsregeln
umfassen viele, aber nicht alle möglichen Risiken und Gefahren. 
Bitte benutzen Sie den gesunden Hausverstand beim Genießen der
Wasseraktivitäten.

Durchflussmenge der Filterpumpe: 
3785 - 15140 liter/stunde
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TEILEREFERENZ
Bevor Sie mit dem Zusammenbau des Produkts beginnen, nehmen Sie sich bitte kurz Zeit, um den 

Inhalt zu überprüfen und sich mit den Einzelteilen vertraut zu machen.

1

2

5

4

3

6

7

8

2
9

11

10

1

12

1

13

TEILENUMMER BESCHREIBUNG MENGE ERSATZTEILNUMMER

1  V-FÖRMIGER CLIP (VORINSTALLIERT IN 3,11 & 12) 3 10794

2  DICHTUNG FÜR SCHLAUCHANSCHLUSS (VORINSTALLIERT IN 3 & 9) 2 10134

3  SCHMUTZBEHÄLTER-UNTERTEIL (INKL. CLIP & DICHTUNG) 1 11431A

4  SCHMUTZBEUTEL 1 10788A

5  SCHMUTZBEHÄLTER-OBERTEIL 1 11443

6  BODENSAUGER (INKL. BÜRSTE) 1 11445A

7  BÜRSTE 1 11446A

8  BODENSAUGER FLACH 1 11444A

9  ADAPTER (INKL. DICHTUNG FÜR SCHLAUCHANSCHLUSS) 1 11447A

10  TELESKOPSTANGE ALUMINUM 1 10798A

11  BÜRSTENKOPF (INKL. CLIP) 1 11073A

12  BODENKESCHER (INKL. CLIP) 1 10796A

13  SAUGSCHLAUCH 1 10797

Hinweis: Die Zeichnungen sind nur für Illustrationszwecke gedacht, eventuelle 
Abweichungen zum Produkt können vorhanden sein. Nicht maßstabgetreu.
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 AUFBAUANLEITUNG

1 Setzen Sie den 
Schmutzbeutel (4) in das 
Schmutzbehälter-Unterteil (3) 
ein.

3

2 Bringen Sie das Schmutzbehälter-
Oberteil (5) am Schmutzbehälter-
Unterteil (3) an. Drehen Sie das 
Oberteil (5) im Uhrzeigersinn 
nach rechts, um es sicher am 
Schmutzbehälter-Unterteil (3)
zu befestigen.

Bringen Sie das gewünschte Reinigungszubehör am Schmutzbehälter-Unterteil 
an:

a.	Verwenden Sie den flachen Bodensauger (8) um schwere und/oder mittelgroße 	
	 Partikel aufzunehmen, wie zB.: Sand, Steine, usw. und um die Ecken/Kanten des 	
	 Pools zu reinigen.
b.	Verwenden Sie die Bodensauger-Bürste (6) um feine und/oder kleine Ablagerungen 
	 einzusaugen, wie zB.: Schmutz und tote Algen am Poolboden.
Anmerkung: Achten Sie darauf, dass die Kante auf dem SchmutzbehälterOberteil (5) 
mit der Nut auf dem Bodensauger übereinstimmt.
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4

6 7

5Befestigen Sie ein Ende
des Saugschlauchs (13) am
Schmutzbehälter-Unterteil (3).
Vergewissern Sie sich, dass das
Schlauchende die Dichtung (2) 
auf dem Unterteil abdeckt.

Drücken Sie den Plastik Clip (1) und
verbinden Sie die Teleskopstange (10)
mit dem Schmutzbehälter-Unterteil (3).
Richten Sie den Plastik Clip so aus,
dass sich dieser mit den Löchern in den
Schaft hineindreht und die Feder in die
vorgebohrten Löcher springt. Stellen Sie die 
Länge des Stiel ein, indem Sie die einzelne 
Bereiche dementsprechend aufschließen, 
verlängern und wieder abschließen.

Schrauben Sie den Adapter (9)
von der Innenseite des Pools an
die Schraubverbindung.

Filtersieb

Ansaugdüse Einströmdüse

EinströmdüseAnsaugdüse

Innenseite
der Poolwand

Innenseite
der Poolwand

Schraubverbin
dung

Schraubverbin
dung

Innenseite
der Poolwand
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AUFBAUANLEITUNG (Fortsetzung)

8 Sie können nun das
zusammengesetzte Produkt
ins Wasser geben.

Füllen Sie den Schlauch (13) mit
Wasser, indem Sie ihn langsam in 
das Wasser eintauchen, um die 
eingeschlos-sene Luft aus dem 
Schlauch zu entfernen. Tipp: 
Beginnen Sie am Ende 
des Schlauchs, das dem 
Schmutzbehälter-Unterteil am 
nächsten ist und tauchen Sie 
den Schlauch vertikal langsam, 
Abschnitt für Abschnitt, ins 
Wasser.

Verbinden Sie schnell das
andere Ende des Schlauchs
(13) mit dem Adapter (9).

9

10 11

Poolboden

Wenn der Schlauch (13) voll
mit Wasser befüllt ist, strömt
das Wasser aus dem anderem
Ende wieder heraus.

Wasser

Poolboden

Wasser
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AUFBAUANLEITUNG (Fortsetzung)

12 Schalten Sie die Pumpe ein. Um eingeschlossene Luft aus dem Schlauch und der Pumpe zu 
entfernen, drehen Sie bitte gegebenenfalls das Entlüftungsventil ein bis zwei Mal, um das Ventil 
zu öffnen. Für Details lesen Sie bitte die Bedienungsanleitung der Pumpe. Wichtig: Lassen Sie 
die Pumpe niemals trocken laufen. Dies führt zu Überhitzung der Filterpumpe und kann 
zu Schäden führen. Halten Sie den Poolsauger während der Benützung ständig unter 
Wasser, ansonsten dringt Luft in den Schlauch. Dadurch läuft die Pumpe trocken und 
kann beschädigt werden.

13 Wenn der Schmutzbeutel (4) voll ist und der Bodensauger nur mehr schwach ansaugt schalten Sie 
die Pumpe ab und nehmen Sie den Sauger aus dem Wasser. Entleeren Sie den Schmutzbeutel, 
indem Sie die Schritte 1 bis 3 umgekehren. Kontrollieren Sie, dass der Schmutzbeutel und das 
Poolsaugergehäuse sauber sind, bevor Sie es wieder verwenden. Wiederholen Sie Schritt 1 bis 3 
um die Bestandteile wieder zusammenzusetzten.
Hinweis: Wenn Sie feststellen, dass der Bodensauger nur schwach saugt, aber der 
Schmutzbeutel sauber ist, vergewissern Sie sich, ob die Pumpe läuft, dass es keine 
Blockade gibt und/oder Luft im Wasserkreislauf eingeschlossen ist.

• 	Entlüften Sie die Schläuche und die Pumpe vor der Verwendung.
• 	Halten Sie das Schmutzbehälter-Unterteil während der Benützung ständig unter Wasser.
• 	Entfernen Sie Schmutzbehälter-Unterteil, Schlauch und Adapter und setzen Sie das
	 Filtersieb ein, wenn nur die Filterpumpe läuft und der Pool nicht in Verwendung ist.
• 	Kontrollieren und entleeren Sie den Schmutzbeutel während und nach jeder Verwendung.

WICHTIG

Der Pool Bodensauger ist jetzt einsatzbereit.
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POOL BODENSAUGER BEDIENUNGSANLEITUNG

1.	 Die Filterpumpe ist ein luftdichtes System. Um eingeschlossene Luft aus dem
	 Schlauch und der Pumpe zu entfernen, drehen Sie das Entlüftungsventil ein
	 bis zwei Mal gene den Uhrzeigersinn um das Ventil zu öffnen. Für Details lesen
	 Sie bitte die Bedienungsanleitung der Pumpe.
2. 	 Sobald Sie merken, dass Wasser aus dem Luftauslassventil kommt, drehen Sie
	 das Luftauslassventil wieder zu, jedoch nicht zu fest.
3. 	 Schließen Sie die Pumpe an das Stromnetz an und schalten Sie die Pumpe ein.
4. 	 Jetzt können Sie mit ruhigen Bewegungen langsam über den Pool-Boden fahren,
	 bis die Poolfolie von allen Unreinheiten befreit ist. 

5.	 Stellen Sie sicher, dass die Filterpumpe ausgeschaltet ist und ziehen Sie
	 den Netzstecker aus der Steckdose. Entfernen Sie den Sauger vom Pool.
6. 	 Zerlegen Sie den Poolsauger, indem Sie die Aufbauanleitung umkehren. Reinigen
	 Sie den Schmutzbeutel, wenn notwendig.
7. 	 Bewahren Sie den Bodensauger an einem sicherem Ort auf.

Sollte der Bodensauger nur schwach absaugen, kontrollieren Sie, 
ob sich noch Luft im Schlauch befindet. Sollte der Bodensauger 
noch immer zu schwach saugen, lesen Sie bitte nochmals in der 
Betriebsanleitung Ihrer Pumpe unter Kapitel „Filterpumpe befördert kein 
Wasser oder die Durchflussmenge ist sehr gering“ nach. Kontrollieren 
Sie auch, ob der Schmutzbeutel und die Filterkartusche sauber sind.

WICHTIG
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ZUSAMMENBAU UND BEDIENUNG DES HAND-KESCHERS

12 10

1.	 Der Kescher benötigt denselben Griff wie der Poolsauger.
2. 	 Der Kescher (12) ist mit einem Plastik-Clip versehen, der im Ende des Griffs
	 steckt. Richten Sie den Clip so aus, dass er zu den Löchern passt, die in die
	 Stange gebohrt sind. Die Spitzen des Clips leicht zusammendrücken, so dass die
	 Stange in den Kescher gleitet und der Clip in die vorgebohrten Löcher springt.
3. 	 Leicht mit dem Skimmer über die Pooloberfläche streichen und so Blätter und
	 anderen Schmutz entfernen.

BÜRSTENMONTAGE & BEDIENUNG

1.	 Die Handbürste benötigt denselben Griff wie der Poolsauger.
2. 	 Der Bürstenkopf (11) ist mit einem Plastik-Clip versehen, der im Ende des Griffs
	 steckt. Richten Sie den Clip so aus, dass er zu den Löchern passt, die in die
	 Stange gebohrt sind. Die Spitzen des Clips leicht zusammendrücken, so dass die
	 Stange in den Bürstenkopf gleitet und der Clip in die vorgebohrten Löcher springt.
3. 	 Säubern Sie die Seiten- und Bodenflächen der Poolfolie, bis sie von Ablagerungen
	 und Verschmutzungen befreit ist.

11 10

LANGZEITLAGERUNG
1.	 Versichern Sie sich, dass die Pumpe ausgeschaltet ist und stecken Sie das Kabel
	 aus.
2. 	Zerlegen Sie Poolsauger, Handkescher oder Handbürste, indem Sie die
	 Aufbauanleitung umkehren.
3. 	Reinigen Sie alle Zubehörteile gründlich und lassen Sie diese an der Luft gründlich
	 trocknen.
4. 	Die Original-Verpackung kann als Aufbewahrungsbehälter verwendet werden.
	 Lagern Sie das Produkt an einem kühlen, trockenen Ort.
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REGOLE PER
LA SICUREZZA

Leggere attentamente e capire le istruzioni
di seguito riportate prima di montare

ed utilizzare il prodotto.

Kit di pulizia
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REGOLE PER LA SICUREZZA
Leggere attentamente e capire le istruzioni di seguito riportate prima di montare ed utilizzare il prodotto.

ATTENZIONE
•	 Tenere lontano dalla portata dei bambini. L’uso del prodotto è riservato
	 solo a persone adulte.
• 	 Non usare la pompa mentre la piscina è occupata.
• 	 Forte aspirazione. Tenere mani e capelli lontano dal corpo aspirante del
	 vacuum mentre la pompa filtro è in azione.
• 	 Spegnere o staccare dalla presa di corrente la pompa filtro prima di
	 sistemare, pulire, far manutenzione rimuovere o cambiare i componenti.
• 	 Rimuovere qualsiasi dispositivo per la manutenzione della piscina
	 quando questa è in uso.
• 	 Mantenere il manico telescopico in alluminio lontano da qualsiasi cavo
	 elettrico rialzato da terra.

IL MANCATO RISPETTO DI QUESTE AVVERTENZE PUO’ COMPORTARE 
GRAVI DANNI, SCOSSE ELETTRICHE, ANNEGAMENTO O LA MORTE.

Le avvertenze, le istruzioni e le regole di sicurezza fornite con il prodotto
si riferiscono ad alcuni comuni rischi legati alle attività ricreative svolte in
acqua e non coprono tutte le possibili cause di pericolo nell’utilizzo del
prodotto. Utilizzare il buon senso durante le attività svolte in piscina per
limitare i rischi.

Portata d’acqua richiesta per la pompa filtro: 
3.785 – 15.140 litri/orari (1000 – 4000 galloni/orari)
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RIFERIMENTO AI COMPONENTI
Prima di montare il prodotto, spendere qualche minuto a prendere visione di cosa                                           

comprende e familiarizzare con i vari componenti.

1

2

5

4

3

6

7

8

2
9

11

10

1

12

1

13

NO
RIFERIMENTO DESCRIZIONE Q.TÀ CODICE

RICAMBIO
1  PIN A V (INCLUSI NEL 3, 11 E 12) 3 10794

2  ANELLO CORPO ASPIRANTE (GIA’ INCLUSO NEI COMPONENTI 3 E 9) 2 10134

3  CORPO ASPIRANTE (PIN A V E ANELLO INCLUSI) 1 11431A

4  CESTINO DI RACCOLTA SPORCO 1 10788A

5  COPERCHIO DEL CORPO ASPIRANTE 1 11443

6  TESTA DELL’ASPIRATORE (SPAZZOLA INCLUSE) 1 11445A

7  SPAZZOLA 1 11446A

8  TESTA ASPIRATRICE PIATTA 1 11444A

9  ADATTATORE (ANELLO INCLUSO) 1 11447A

10  MANICO TELESCOPICO IN ALLUMINIO 1 10798A

11  TESTA DELLA SPAZZOLA (MOLLETTA INCLUSE) 1 11073A

12  RETINA (MOLLETTA INCLUSE) 1 10796A

13  TUBO DELL’ASPIRATORE 1 10797

NOTA: I disegni sono da considerarsi soltanto a scopo di esempio. Potrebbero 
non rispecchiare il reale prodotto. Non in scala.
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ISTRUZIONI DI MONTAGGIO

1 Inserire il sacchetto dei rifiuti (4) 
nel corpo aspirante (3).

3

2 Chiudere il coperchio (5)
sopra il corpo aspirante (3).
Girare il coperchio (5) in
senso antiorario per fissarlo
saldamente al corpo
aspirante (3).

Collegare la testa pulente desiderata al corpo aspirante:

a.	Utilizzare la testa ispiratrice piatta (8) per aspirare particelle pesanti o di 	
	 medie dimensioni come sabbia, sassolini, etc e per raggiungere bene gli 	
	 angoli della iscina.
b.	Utilizzare la testa aspiratrice con spazzole (6) per rimuovere detriti sottili e 	
	 leggeri come la polvere o le alghe morte dal fondo della piscine.
Nota: Assicurarsi che la zigrinatura sull’estremità del coperchio del corpo
aspirante (5) combaci con la scanalatura della testa ispiratrice piatta o della 
testa aspiratrice con spazzola.
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ISTRUZIONI DI MONTAGGIO (continua)

4

6 7

5Attaccare un’estremità del
tubo (13) al corpo aspirante (3).
Assicurarsi che l’estremità del
tubo sia chiuso dall’anello (2)
sul corpo aspirante.

Premere le punte dei Pin a V (1) e
collegare il manico telescopico di
alluminio (10) al corpo aspiratore 
(3). Assicurarsi che il manico sia
fermamente attaccato controllando i
“bottoni” nei fori pre-formati. Regolare 
la lunghezza del manico sbloccando, 
allungando e ri-bloccando ogni
sezione uniformemente.

Avvitare l’adattatore (9) al
connettore a filtro, dall’interno
della piscina.

Griglia di
filtrazione

Bocchetta di entrata Bocchetta di uscita

Bocchetta di uscitaBocchetta di entrata

Interno della parete
della piscina

Interno della parete
della piscina

Connettore Filettato
per Griglia Di Filtrazione

Connettore Filettato
per Griglia Di Filtrazione

Interno della parete
della piscina
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ISTRUZIONI DI MONTAGGIO (continua)

8 Immergere l’intero prodotto
assemblato in acqua.

Riempire il tubo (13) d’acqua
immergendolo lentamente per
rimuovere tutta l’aria contenuta nel 
tubo stesso. SUGGERIMENTO:
Cominciando dall’estremità
più vicina al corpo aspirante,
immergere in senso verticale
il tubo nell’acqua lentamente,
sezione per sezione.

Unire velocemente l’altra
estremità del tubo (13) pieno
d’acqua all’adattatore (9).

9

10 11

Fondo della
piscina

Quando il tubo (13) è pieno, 
l’acqua uscirà dall’altra
estremità del tubo.

Acqua

Fondo della
piscina

Acqua
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ISTRUZIONI DI MONTAGGIO (continua)

12 Accendere la pompa filtro. Per eliminare l’aria intrappolata nel tubo o nel sistema filtrante,
ruotare la valvola di rilascio d’aria (se presente) di 1-2 giri per permettere all’aria di uscire.
Far riferimento al manuale della pompa filtro per maggiori dettagli. IMPORTANTE: Non
utilizzare mai la pompa filtro in un luogo secco perchè il motore si potrebbe surriscaldare
o rovinare. Tenere il corpo aspirante sott’acqua per tutto il tempo di utilizzo, altrimenti si
potrebbero formare delle bolle d’aria all’interno del tubo, causando danni alla pompa filtro.

13 Se il sacchetto detriti (4) è pieno e causa un’aspirazione scarsa, spegnere la pompa
filtro e togliere dall’acqua tutto l’aspiratore. Svuotare il sacchetto rifiuti ripetendo al
contrario i punti da 1 a 3. Assicurarsi che il sacchetto detriti e l’aspiratore siano puliti
prima di riporre i vari componenti. Ripetere le operazioni da 1 a 3 per ricomporre tutti i
componenti.
Nota: se si nota una scarsa aspirazione e il sacchetto è pulito, accertarsi che la pompa
filtro stia funzionando e che non ci siano ostacoli o aria nel sistema filtrante.

• 	Rilasciare tutta l’aria dai tubi e dalla pompa filtro prima dell’uso.
• 	Tenere il corpo aspirante sott’acqua per tutto il tempo di utilizzo.
• 	Rimuovere aspiratore, tubo e adattatore e riposizionare la griglia filtro mentre la pompa è
	 funzionante e la piscina non è in uso.
• 	Controllare e svuotare il sacchetto detriti regolarmente e dopo ogni utilizzo.

IMPORTANTE

La spatola per piscina e’ ora pronta per l’uso.
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ISTRUZIONI PER L’USO DELLA SPATOLA PER PISCINA

1.	 La pompa filtro è un sistema a tenuta ermetica. Per eliminare l’aria intrappolata nel
	 tubo o nella pompa, ruotare la valvola di rilascio d’aria (se presente) di 1-2 giri in
	 senso antiorario per permettere all’aria di uscire. Far riferimento al manuale della
	 pompa filtro per maggiori dettagli.
2. 	 Quando l’acqua inizia a scorrere fuori dalla valvola di rilascio dell’aria, avvitare la
	 valvola del rilascio dell’aria all’interno della copertura dell’alloggiamento del filtro.
	 Non avvitare eccessivamente la valvola.
3. 	 Connettere la pompa filtro alla presa di corrente e accendere.
4. 	 Pulire delicatamente il fondo della piscina finche’ non sia sgombro da detriti. 

5.	 Togliere il cavo elettrico dalla spina. Rimuovere l’aspiratore dalla piscina.
6. 	 Seguendo al contrario le istruzioni per il montaggio, smontare l’aspiratore per il
	 fondo. Se necessario pulire il cestino di raccolta dello sporco.
7. 	 Riporre la spatola in un luogo sicuro.

Se vi è un basso risucchio dell’acqua, controllare che non ci sia aria
all’interno del tubo. Se continuate ad avere una scarsa aspirazione,
verificate sulla Guida di Risoluzione Problemi della vostra pompa filtro
alla voce “la pompa filtro non pompa acqua o il flusso è molto scarso”.
Inoltre, controllare che il sacchetto detriti e la cartuccia della pompa 
filtro siano puliti.

IMPORTANTE
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ISTRUZIONI DI ASSEMBLAGGIO E UTILIZZO DELLA RETINA DI PULIZIA

12 10

1.	 La retina di pulizia utilizza lo stesso manico dell’aspiratore.
2. 	 Il retino (12) ha alla base una molla di plastica che si collega alla parte finale
	 del manico. Allineare la molla di plastica situata alla base della rete con i fori del
	 manico. Stringere leggermente le punte della molla e farle scivolare all’interno del
	 manico fino a quando le punte si sono inserite nei fori.
3. 	 Passare il retino sulla superficie della piscina per rimuovere le foglie.

MONTAGGIO DELLA SPAZZOLA E ISTRUZIONI PER IL FUNZIONAMENTO

1.	 La spazzola richiede lo stesso manico usato per l’aspiratore per il fondo.
2. 	 La testa della spazzola (11) ha una molla in plastica che si collega alla parte finale
	 del manico. Allineare la molla posizionata all’interno della testa della spazzola con i
	 buchi preforati nel manico. Pigiare delicatamente insieme le estremità della molla in
	 plastica in modo che il manico s’inserisca all’interno della testa della spazzola e la
	 molla s’incastri nei buchi preforati.
3. 	 Pulire delicatamente le pareti e il fondo della piscina per eliminare qualsiasi residuo
	 di sporcizia.

11 10

CONSERVAZIONE A LUNGO TERMINE
1.	 Assicurarsi che la pompa filtro sia spenta e disconnettere la spina dalla presa di
	 corrente.
2. 	Utilizzare le istruzioni al contrario per smontare lo skimmer di superficie, l’aspiratore
	 per il fondo e il retino per la pulizia manuale o spazzola.
3. 	Pulire e far prendere aria a tutti gli eccessori e componenti.
4. 	L’imballo iniziale può essere usato come scatola di conservazione. Conservare in
	 un luogo fresco e asciutto.
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BELANGRIJKE
VEILIGHEIDS INSTRUCTIES

Lees, begrijp en volg dan ook alle
aanwijzingen nauwkeurig op vóór

installatie en gebruik.

Deluxe
onderhoudsset

Vergeet niet om ook onze andere Intex-producten uit te proberen:
zwembaden, zwembadonderdelen, opblaasbare zwembaden, speelgoed
voor binnenshuis, luchtbedden en boten. Alles verkrijgbaar bij
speelgoed/zwembadwinkels of kijk op onze website.
Door ons streven naar continue productverbeteringen heeft Intex het
recht productspecificaties en ontwerpen zonder kennisgeving te
wijzigen, wat zou kunnen resulteren in wijzigingen in de handleiding.

GE
BR

UI
KS

AA
NW

IJZ
IN

GE
NG

EN

Enkel voor illustratieve doeleinden. Zwembad zou niet inbegrepen kunnen zijn.
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BELANGRIJKE VEILIGHEIDS INSTRUCTIES
Lees, begrijp en volg dan ook alle aanwijzingen nauwkeurig op vóór installatie en gebruik.

WAARSCHUWING
•	 Enkel te bedienen door volwassenen, sta kinderen niet toe dit apparaat
	 te gebruiken.
• 	 Laat de filterpomp niet draaien als het zwembad in gebruik is.
• 	 Sterke zuigkracht. Houdt handen en haar uit de buurt van de zuigopening
	 wanneer de filter pomp in gebruik is.
• 	 Zet de filter pomp uit en haal de stekker uit het stopcontact bij
	 schoonmaken, vervangen van onderdelen etc.
• 	 Verwijder alle onderhoudsvoorwerpen tijden het gebruik van uw
	 zwembad.
• 	 Houd de aluminium telescopische buis uit de buurt van elektriciteitdraden.

HET NEGEREN VAN DEZE WAARSCHUWINGEN KAN RESULTEREN
IN SCHADE AAN UW TUIN, ELECTRISCHE SHOCK, VERSTRIKKING,
ERNSTIGE VERWONDINGEN OF EEN FATALE AFLOOP.

De waarschuwingen, instructies en veiligheids aanwijzingen, die bij dit
product worden bijgeleverd, wijzen slechts op algemene gevaren, die met
water recreatie verband houden en nooit op alle specifieke risico’s en
gevaren. Gebruik uw gezond verstand en helder oordeel bij alle vormen van
activiteiten in het water. Lees, begrijp en volg dan ook alle aanwijzingen
nauwkeurig op vóór installatie en gebruik.

Benodigde filterpomp capaciteit tussen: 
3785 en 15140 Liter per uur
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LIJST VAN ONDERDELEN
Alvorens het bad in elkaar te zetten, kijk eerst goed naar de diverse onderdelen en                                           

controleer of ze allemaal aanwezig zijn.

1

2

5

4

3

6

7

8

2
9

11

10

1

12

1

13

NR. OMSCHRIJVING AANTAL SPARE
PART NR.

1  SPRINGPIN (VOORAF GEÏNSTALLEERD IN 3,11 & 12) 3 10794

2  O-RING (VOORAF GEÏNSTALLEERD IN 3 & 9) 2 10134

3  BEHUIZING (INCLUSIEF SPRINGPIN EN O-RING) 1 11431A

4  AFVALZAKJE 1 10788A

5  AFSLUITING BEHUIZING 1 11443

6  ZUIGMOND (BORSTEL INCL.) 1 11445A

7  BORSTEL 1 11446A

8  ZUIGMOND VOOR GROF VUIL 1 11444A

9  SLANG ADAPTER (INCLUSIEF O-RING) 1 11447A

10  TELESCOPISCHE ALUMINIUM STEEL 1 10798A

11  SKIMMER-NETJE (VEER INCL.) 1 11073A

12  BORSTELHOOFD (VEER INCL.) 1 10796A

13  SLANG VAN DE AFZUIGER 1 10797

NB: Tekening dient slechts ter verduidelijking. Kan afwijken van bijgesloten product. 
Niet op schaal.
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 MONTAGE INSTRUCTIES

1 Plaats het afvalzakje (4),
in de behuizing (3).

3

2 Plaats de afsluiting (5) op
de behuizing (3). Draai de
afsluiting (5) met de klok
mee om de behuizing (3)
goed af te sluiten.

Plaats de gewenste zuigmond op de afsluiting van de behuizing:

a.	Gebruik de zuigmond voor grof vuil (8) als zand en steentjes te verwijderen
	 en om de hoeken van het bad te reinigen.
b.	Gebruik de zuigmond voor fijn vuil (6) als stof en algen van de bodem van
	 het zwembad te verwijderen.
Let op: zorg ervoor dat de uitstulping van de afsluiting (5) in de richel van het
opzetstuk op de zuigmond valt.
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MONTAGE INSTRUCTIES (vervolg)

4

6 7

5Plaats de slang (13) op de
behuizing (3). Zorg ervoor
dat de slang over de o-ring
op de behuizing (2)
geplaatst wordt.

Knijp in de springpin (1) en zet de
telescopische aluminium steel (10)
op de behuizing (3). Zorg dat de
steel goed vast zit door te
controleren of de springpin door de
gaten in de steel heen komt. Stel
de juiste lengte van de steel in door
ieder deel apart te ontgrendelen, in
te stellen op gewenste lengte en te
vergrendelen.

Schroef de slang adapter (9) op
de inlaat slangaansluiting vanuit
de binnenkant van het bad.

Zeefje

Inlaat
slangaansluiting

Uitlaat
slangaansluiting

Uitlaat
slangaansluiting

Inlaat
slangaansluiting

Binnenwand
van zwembad

Binnenwand
van zwembad

Aansluiting met
schroefdraad
voor zeefje

Aansluiting met
schroefdraad
voor zeefje

Binnenwand
van zwembad
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MONTAGE INSTRUCTIES (vervolg)

8 Plaats het geheel in elkaar
gezette product in het water. 

Vul de slang (13) met water
door deze onder te dompelen
en zo langzaam alle lucht uit
de slang te verwijderen. TIP:
begin bij het einde van de
slang, het dichts bij de
behuizing, dompel de slang
verticaal langzaam stukje
voor stukje onder.

Maak snel het andere eind
van de met water gevulde
slang (13) vast aan de slang
adapter (9).

9

10 11

Bodem van
het bad

Zodra de slang (13) vol is
met water zal er water uit
het andere eind van de
slang komen.

Water

Bodem van
het bad

Water
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MONTAGE INSTRUCTIES (vervolg)

12 Zet de pomp aan. Om er zeker van te zijn dat alle lucht uit de slang en de pomp verwijderd is 
dient u de pomp te ontluchten door het luchtventiel (indien aanwezig) open te draaien totdat 
er water uitkomt. Voor meer details; zie handleiding filter pomp. BELANGRIJK: laat de pomp 
nooit zonder water draaien, dit zorgt voor oververhitting en zal de pomp beschadigen. Houdt 
de behuizing tijdens gebruik altijd onder water om te voorkomen dat er water in de slang komt 
waardoor de pomp droog draait en beschadigd.

13 Wanneer het afvalzakje vol is en de zuigkracht afneemt, zet dan de pomp uit en haal
de stofzuiger uit het water. Leeg het afvalzakje door stap 1t/m 3 achterstevoren uit te
voeren. Zorg ervoor dat het afvalzakje en de behuizing schoon zijn voordat de
componenten teruggeplaatst worden. Herhaal stap 1 t/m 3 om alle componenten terug 
te plaatsen.
LET OP: bij vermindering van zuigkracht wanneer het afvalzakje schoon is; zorg ervoor
dat de pomp aanstaat en dat er geen lucht of blokkade in de watercirculatie zit.

• 	Verwijder alle lucht uit de slangen en de pomp alvorens u het product gaat gebruiken.
• 	Houdt de behuizing tijdens gebruik altijd onder water.
• 	Verwijder de behuizing, slang en slang adapter en plaats het zeefje terug wanneer de pomp
	 aanstaat en het zwembad niet in gebruik is.
• 	Controleer en leeg het afvalzakje na en tijdens ieder gebruik.

BELANGRIJK

De zwembad stofzuiger is nu gereed voor gebruik.



(174IO)  DELUXE POOL MAINTENANCE KIT  DUTCH  SIZE: 4.875” X 7.25”  PANTONE 295U  04/20/2023

174
A

BEWAAR DEZE INSTRUCTIES

English

Bladzijde 9

GEBRUIKSAANWIJZING VAN DE ZWEMBAD STOFZUIGER

1.	 De filter pomp dient zonder lucht in slangen of system gebruikt te worden. Om er
	 zeker van te zijn dat alle lucht uit de slang en de pomp verwijderd is dient u
	 de pomp te ontluchten door het luchtventiel (indien aanwezig) open te draaien
	 totdat er water uitkomt. Voor meer details; zie handleiding filter pomp.
2. 	 Op het moment dat er water uit het lucht ventiel komt draai hem dan weer dicht.
	 Niet te vast draaien.
3. 	 Steek de stekker in het stopcontact en zet de pomp aan (“ON”).
4. 	 Veeg zachtjes over de gehele bodem van het bad totdat al het vuil is verdwenen.

5.	 Overtuig u, dat de stekker uit het stopcontact is verwijderd. Haal de stofzuiger
	 uit het bad.
6. 	 Haal de afzuiger uit elkaar (instructies in omgekeerde volgorde) en maak het
	 afvalzakje schoon.
7. 	 Pulire delicatamente il fondo della piscina finche’ non sia sgombro da detriti.

Als u een matige stofzuigende werking constateert, controleert u dan
of alle lucht uit de slangen is verwijderd. Raadpleeg de handleiding van
de filter pomp indien de zuigkracht blijft afnemen. Controleer ook of het
afvalzakje en de filter cartridge schoon zijn.

BELANGRIJK
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MONTAGE EN GEBRUIKERSINSTRUCTIES SCHEPNET

12 10

1.	 Voor het schepnet kunt u dezelfde steel gebruiken als voor de stofzuiger.
2. 	 Het skimmer-net (12) heeft een plastic springpin die te verbinden is aan het eind
	 van de steel. Legt u de plastic sprinpin (bevestigd in het net) op een lijn met de
	 voorgeboorde openingen in de steel. Voorzichtig drukt u de springpin in zodat de
	 steel in het net glijdt en in de voorgeboorde openingen “klikt”.
3. 	 Beweeg de skimmer zachtjes over het wateroppervlak en verwijder zo drijvende
	 blaadjes, etc.

HANDBEZEM ASSEMBLAGE EN IN GEBRUIK STELLEN

1.	 De handbezem maakt gebruik van dezelfde buis als de stofzuiger.
2. 	 Het borstelhoofd (11) heeft een plastic veer welke in de voorgeboorde openingen
	 aan het einde van de buis klikt, knijp de veer voorzichtig bij elkaar en plaats de
	 buis totdat deze in de openingen klikt.
3. 	 Voorzichtig veegt u de gehele zijwand en bodem van het zwembad totdat deze
	 geheel is gezuiverd.

11 10

WINTERBERGING
1.	 Overtuig u ervan, dat de filterpomp is uitgeschakeld en haal de stekker uit het
	 stopcontact.
2. 	Voor demontage van de skimmer, zwembadstofzuiger of oppervlakte schepnet,
	 volgt u de instructies in omgekeerde volgorde of handborstel.
3. 	Alle delen goed schoonmaken en zeer goed (laten) drogen.
4. 	 In doos opbergen en droog en op kamertemperatuur bewaren.
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Don’t forget to try these other fine Intex products: 
Pools, Pool Accessories, Inflatable Pools and In-Home 
Toys, Airbeds and Boats available at fine retailers or 
visit our website.

N’oubliez pas d’essayer les autres produits de la 
gamme Intex : piscines hors sol, accessoires de 
piscine, piscines gonflables, jouets d’intérieur gonflables, 
airbeds et bateaux. Ces produits sont disponibles chez 
les différents revendeurs ou sur notre site internet. 

No se olvide de probar otros productos Intex: piscinas, 
accesorios para piscinas, piscinas inflables, juguetes, 
camas de aire y barcas están disponibles en nuestros 
distribuidores o visitando nuestra página web.

Wenn Sie Lust verspüren noch andere Intex Produkte
auszuprobieren, wie unser Pool-Zubehör oder die 
Luftbetten, sowie die Spielwaren oder die Boote .... , 
dann besuchen Sie uns doch einfach auf unserer 
Homepage unter www.steinbach.at, einige Produkte 
sind auch im Fachhandel erhältlich.

Non dimenticate di acquistare anche gli altri prodotti 
Intex: Le Piscine fuori terra, gli Accessori per piscine, 
le Piscine gonfiabili, I Prodotti In-Toyz, i Materassi 
gonfiabili Airbed e i Canotti sono prodotti Intex 
disponibili presso i rivenditori oppure visitando il sito 
Internet.

Probeer ook eens onze andere Intex producten, zoals: 
zwembad accessoires, opblaasbare zwembaden, 
speelgoed voor binnenshuis, luchtbedden en boten. Te 
verkrijgen bij de betere speelgoed- en zwembadwinkels. 
Of kijk eens op onze website.
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- Intex Recreation Corp. All rights reserved/Tous droits 
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